EL ARE © INIMA DE OHEATA, DAR PENTRU EA 
AR FI IN STARE SA ARDA LUMEA DIN TEMELH, 


LOV 


Lumina din intunericul lui 


romane New Adult pline de pasiune. 
Cärtile Anei propun personaje variate, 
precum si poveşti cu happy-end 
emotionante, uneori intortocheate, 
presärate cu replici amuzante si multe 
scene picante. Pe längä citit si scris, Ana 
adorä cälätoriile si ciocolata caldä si are 
multiple relatii cu iubiti fictionali. 


AVA 


Existä lucruri mai rele decät sä rämäi 
blocat Ja dracu-n praznic, si pe furtuni 

De exemplu, as putea fugi de un urs 
turbat care se pregäteste sä mä atace. Sau 
as putea fi legatä de un scaun, intr-un 
subsol intunecos, si fortatä sä ascult la 
nesfärsit melodia Bärbie Girl, a celor de la 
Agua, pänä cänd as prefera sä-mi rod un 
brat decät sä mai aud refrenul. 

Dar, doar pentru cä lucrurile puteau fi 
mai rele, nu inseamnä cä nu erau deja 
nasoale. 

Opreste-te! Gändeste pozitiv! 

O masinä 0 sä aparä... chiar acum. 

M-am uitat la telefon, Am incercat sä-mi 
stápánesc frustrarea. 


Exact acelasi mesaj pe care il afiga de o 
jumätate de orä 
in mod normal, situatia asta nu m-ar fi 
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stresat atat de mult. La urma urmei, mäcar 
aveam un telefon care functiona si o statie 
de autobuz care mä apära cät de cät de 
ploaia torentialä. Dar petrecerea de rämas- 
bun organizatä in cinstea lui Josh urma sä 
inceapä intr-o ora, iar eu trebuia sä iau 
tortul-surprizä 


singur, la dracu-n praznic, dupä läsarea 
intunericului. 


Mi-am trecut optiunile in revistä. 
Autobuzul care oprea aici 


masinä trecänd pe-aid de cänd incepuse 
ploaia. Si in nidun caz mas fi facut 
autostopul. Am, vazut prea multe filme de 
groazá si stiu cat de riscant e. 
imi rämänea o singurá solutie. Chiarnu 
voiam s-o folosesc, 
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= N-as spune ci 
am probleme. Am rămas... 
blocati. N-am in apropiere niciun 
mijloc de transport public si nici 
nu gäsesc 


— Doamne, Ava! 
Unde esti? 

— Ce naiba cauti 
acolo? E la o ori distantá de 
campus! 

— Nu mai fi asa 
de teatral! Am avut o sedintá foto 
pentru o logodnä. in plus, e un 


drum de jumätate de orä, nu de o 
orä. 


Un tunet a zguduit crengile 
copacilor din apropiere. Am 
tresärit si m-am retras in statia 
de autobuz. Nu cä m-ar fi ajutat 
cu ceva. Ploaia bätea dintr-o 
pane. Picäturile grele mä loveau 
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aparä. Puica fi oricine. Josh nu ducea lipsä 
de prieteni. Dincot- d ea una fusese foarte 
popular: baschetbalist, pretedinte al aso- 
ciatiei de elevi, rege ai Balului Bobocilor in 
liceu, membru in asociatia studenteascä 
Sigma si unul dintre cei mai cunoscuti 


niu. Nu duceam lipsa de 
popularitate, dar nu-mi pläcea sä fiu in 
centrul atentiei si preferam sä am un grup 
mic de prieteni apropiati, in loc de un grup 
mare de cunostinte prietenoase. Pe cänd 
Josh era s 


rile pe care voiam sá 
le viz ajung niciodatä. 
Mai ales ca fobia mea imi stätea in cale. 
A naibii fobie! Stiam cä totul era doar in 
mintea mea, dai o simteam la nivelfizic, 
greatä, puls accelerat, o fricä ce má pa- 


Partea bunä c cä mäcar nu-mi era teamä 
de ploaie. Putea: evita oceanele, lacurile si 
piscinele, dar nu si ploaia. Da, ar fost 
nasol dacä as fi fost speriatä de ploaie. 

im inghesuitä in ac 
minusculi de autobuz. Mi Inj 
propunerea familiei Grayson de- 
ama du 


cä tn jumätate de ori voi gäsi o masini care 
sä ma ducä pana in campusul Thaycr. insä 
cerul se dezläntuisc imediat dupa plecarea 
sotilor Grayson. Aga cä uite-m aici! 


Se intuneca. Tonurile stinse de gri se 
amestecau cu albastrul rece al amurgului. 
incepeam sä-mi fac griji cä misteriosul ,ei” 
lai apärea. Pe de alta parte, Josh nu má 
dezamágise nici- cum fusese rugat. 


ur 


fie prietenul lui Josh, dar la fel de posibil 
era 


niciodatä nu poti fi sigur. 
Cänd ochii mei s-au obisnuit cu lumina 
farurilor, am respirat usurata. Doua 
secunde mai tärziu am intepenit iar. 
Vestea buna: recunoscusem Aston 
Martinul lucios si negru 
Josh, deci nu aveam sä ajung subiect de 
stiri in scara asta. 
om care voiam - sau Ia care ma asteptam 
— sä mi ia de-aiti. Nu era genul de 
persoanä care ii face o favoare unui 
prieten, 


mul tiu se präbuseste decât când te- 


Nu ridica niciodatä tonul. Nu ridicase 
vocea, dar l-am auzit limpede, in ciuda 
zgomotului ploii. 

Alex Volkov era o fortä a naturii. imi 
venea sä cred cä pänä 


= Sper ca nu astepti sä-ti 
deschid portiera, a zis cänd a väzut cä nu 
mä misc. 

Pärea la fel de nemultumit ca mine de 
situatia asta. 

Ce gentleman! 

Am sträns din buze, ca si nu-i räspund 
sarcastic. M-am ridicat de pe bancä si ara 
urcat in masini Mirosea a rece si a scump, 
a apa de colonie si a piele find. Nu aveam la 
mine nimic pe care sä-l pun sub mine, pe 
scaun. Nu-mi rämänea decät sä mä rog sä 
nu stric tapiteria scumpä. 

di Multumesc c-ai venit sê 
mä iei! Chiar apreciez gestul, am spus, in 
incercarea de a desträma täcerea. 


cätre campusul meu. Conducea la fel cum 
mergea, la fel cum vorbea si cum respira: 
ferm si controlat, emanänd o undä de 
pericol care ti avertiza pe cei suficient de 
prosti încât sal calce pe nervi cá acest 
lucru era echivalent cu o condamnare la 
moarte. 
Alex era opusul lui Josh. inci má uimea 
cä erau prieteni buni. 
Eu, una, credeam ca Alee e un nemernic. 
Probabil ca avea an fel de tra- 


tra, insa niciodatá nu reusisem sê aflu mai 
multe detalii de Ia Josh. Tot ce stiam era cä 
párintii lui Alex muriserä cand el era mic si 
li läsaserä mostenire o grämadä de bani. Dc 


cänd intrase in posesia lor, la värsta de 
optsprezece ani, ii inmultise de patru ori. 
Nu cá ar fi avut nevoie de ci. Pe când era in 
liceu, Alex inven- 
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Avea un IQ «lc 160. AlegVo 40. un 
geniu. Fusese «in- i gura persoanä din 
istoria Academici Thaycr care parcursese 
In doar rrei ani programul de MBA, care de 
obicei dureazi cinci ani. Acum. ia vars ta de 
douazeci si sase de ani, era directorul de 
operati uni al uncia dintre cele mai de 
succes companii de dezvoltare imobiliară 
din tara. Alex Volkov era o legendă. Si per- 


Spre deosebire de d, cu credeam că mă 
descurc bine dacă îmi aminteam să 
mănânc în timp ce jonglam cu cursurile, 
cu aaiviritilc extracurriculare şi cu cele 
două joburi ale mele: serviciul de 
receptie de la galeria McCann si 
activitatea mea secundarä ca fotograf de 
evenimente. Absolviri, logodne, petreceri 


Am încercat iar sá fac conversaţie, 
fiindcä nu suportam 

— Metgi la petrecerea lui 
Josh? 
legi de camerä la Thayer, in urmä cu opt 
ani, De atunci, Alex se alätura In fiecare 
an familiei melc, de Ziua Recunostintei si 
de alte särbätori. in ciuda acestui fapt, 
Încă nu il cunosteam. Dacă subiectul nu 
avea legäturä cu Josh, eu si Alex 
vorbeam rareori. 

Räspunsul lui a venit prompt: 

— Da. 

Bine... Ded nu avea chef de conversatie. 

Mintea mi-a zburat la nenumaratele 
lucruri pe care trebuia sa Ic fac In 
weekendul asta: sa editez fotografiile de 
ia sedinta foto a familiei Grayson, sá 
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lucrez la candidatura nt . 
oferitá de organizatia World Youch 
Photography, sä-l ajut pe Josh sä termine 
de impachetat dupa... 

La naiba! Uitasem de tortul pentru Josh. 


menc ce avea si fie plecai din tarä pentru 
un an. mi-am zis cá are voie sä-si incalce 
propria regulä. 

Am afisat cel ma mare si mai luminos 
zämbet de care eram 


Sa vezi ce chestie... Nu 
mi omori! Trebuie sä mergem la Crumblc 
& Bake. 


, Nu! mi-a tiia:-o Alex. Deja 
suntem in intarziere. 

Alex a oprit la culoarea rosie a unui 
semafor. Ajunseseram in oras. Prin geamul 
ud de ploaie am intrezärit contururile 
neclare ale unei cafenele Starbucks si ale 
unui restaurant Pancra. 

Zâmbetul meu nu s-a clintii. 


2 O să facem dcar un ocol 
mic. Va dura cel mult cincisprezece 
minute. Trebuie să iau tortul lui Josh. Am 
comandat Ciocolată Mortală, präjitura aia 
care-i place la nebunie. Josh o sa stea un 
an în America Centrală, iar acolo nu au 
nicio cofetărie C&B. Josh pleacă în două 
zile, deci... 

— Taci! 

Degetele lui Alex s-au inclestat pe volan. 
Mintea mea zänaticä si influentatä de 
hormoni a observat imediat cit de fru- 


Poatc cá sunä nebuneste. La urma urmei, 
cine are degete frumoase? Räspuns: Alex. 
La nivel fizic, Alex era frumos pe de-a- 
niregul: ochi veizi ca jadul, care sträluceau 
sub sprâncenele întunecate; maxilar 
proeminent si pometi eleganti, parcă 


ciopliti in piaträ; trup zvelt si pär des, 
castaniu-deschis, perfect 
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Unu la zero pentru Ava Chen! 


Când am ajuns la cofetárie, mi- 
am desfácut centura de de brat si 
m-a cras inapoi pe scaun. Contrar 
asteptärilor melc, 
pielea pänä cänd i-am simtit 
fierbinteala in adäncul stomacului. 

Am inghitit in sec Hormoni idioti! 

CM? Deja am intärziat. 
Cofetäria 0 sä se inchidä curänd. 

— Nu poti iesi asa! mi-a 
räspuns Alex. 


‘Avea o grimasä de dezaprobare. 
Purtam blugi si un tricou. Nimic 


scandalos. 
Alex a facut un semn spre 
pieptul meu. M-am uitat In jos si 
am scos un sunet ingrozit. Tricoul 
meu era alb. Ud. Transparent! Nu 
doar putin, incät sä vezi oarecum 
conturul sutienului, dacä te uitai 
bine. Era total transparent. Se 
vedea tot: sutienul meu rosu, din 
dantelä, si sfárcurile intárite. 

Mi-am incrucisat bratele peste 
jept. imi simțeam obrajii arzând. 
robabil că aveau aceeasi culoare 
ca a sutienului. 
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= Asa am arätat de la bun 
inceput? 
-Da. 
= Ai fi putut sä-mi spui. 
E Ti-am spus. Acum. 
Desi nici mácar nu eram o persoanä 
violentá, uneori Imi 


Nu, chiar nu-mi plácea violenta. Nu 
máncasem turti dulce ani intregi, dupä ce 
má uitasem la Shrek, pentru cá aveam sen- 


de tricoul meu transparent pänä cánd 
privirea lui Alex s-a indreptat din nou spre 

pieptul meu. 
imi era nespus de jená, dar mä säturasem 
sä stau aid si sä mä cert cu el. Crumblc & 
Bake urma sá inchidä In zece minu- 


lungii perioade pe care o petrecusem 

blocată Într-o staţie de autobuz, frustrarea 
mea s-a revărsat pe loc. 

— în loc să te porţi ca un nesimtit şi să te 

holbezi la sânii 

tortul ăla şi să-mi trimit fratele - oel mai 

bun prieten al tău — 


îngrozită, ara dus o mână la gură. Tocmai 
rostisem cuvântul «säni” în fata lui Alex 
Volkov şi îl acuzasem că se holbează la 
pieptul meu! În plus, ii spuse 
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n 
deveni un top-model de talie mondială. însă 
má indoiam cä ar 
cutie roz cu verdt. Mi-a trántit-o Ín poalá, a 


inchis umbrela si a iesit in marsarier din 
locul de parcare, firii sä clipeascä. 


= Dar tu ce cauti aici? i- 
am intors-o, cu un märäit. Nu cred cä-ti 
place s-o faci pe soferul pentru altii. 

= Eram prin zonä. in plus, 
esti sora mai micä a lui Josh. 


cei, Josh se intälnea cu d in oras, iar AJcx 
nu-l" vizita la Thayer. desi era el însuşi 
absolvent al Academiei. 

Slaui Domnului' As 6 luar-o razna daci ag 
fi fost nevoiţi sa-l vad pe Ale" mai mult decii 
de cäteva ori pe an. 


ALEX 


— AR TREBUI SA MERGEM 

INTR-UN LOC MAI... RETRAS. Blonda si-a 

plimbat jucäus degetele pe bratul mea 

Ochii d 

cäprui crac plini de dorintä. Si-a trecut 

limba peste buza de jos. 

= Sau nu, a adäugat tipa. 

Facem orice-ti place. 


dcajuns pentru a-i transmite ce gändeam: 
N-ai face fata ia ce mi-ar plăcea să facem. 

in ciuda rochiei scurte si stramte si a 
cuvintelor sugestive, fata läsa impresia cä 
se aşteaptă la dulcegärii si la „tandreturi” 
in 


Mie nu-mi plăceau nici dulcegáriile, nici 
„tandreturile”. 

Eu fäceam sex intr-un anumit fel si le-o 
trägeam doar unui anumit gen de femei: 
celor cärora le pläcea acel fel. Nid sex 
foarte brutal, dar nici cu dulcegării. Fără 
säruturi, färä privit ochi in ochi. Femeile 
acceptau, insä apoi, la un moment dat, 
incercau sä mä facä sä mä räzgändese, iar 
eu le arätam usa. Nu tolerez oamenii care 
nu sunt capabili sá respecte o intelegere 


Am invärtit gheata in pahar si am 
adäugat: ` 
kag E petrecerea de rämas- 
bun a prietenului meu. 
M-am ujtat la Josh. $1 el se bucura de 
atenţia femeilor de a 
de mobilier rämase dupa ce impachetase 
totul, deoarece urma sá petreacă 
următorul an In sträinätate - şi zämbea în 
timp ce trei femei se atärnau de eL Dintre 
noi doi, el era cel fermecator, In timp ce 
eu ji fáceam pe ceilalti sa se simtä aiurea, 
el li ajuta sä se simtä in largul lor, iar 
abordarea lui fata de sexul frumos 
mulrefere. cu atäTmai bine. Probabil cä si- 
o träsese deja cu jumätate din populatia 
femininä a orasului Washington D.C 
= Ni se poate alătura si el, 
mi-a zis blonda. 
Sra apropiat până când sânii ei mi-au > 
atins brațul, după care privise cu poftă, 
de parcă as fi fost o friptură suculentä. 


= Eu si Lyss facem totul 
împreună, a declarat bruneta. 
Apropoul d nu ar fi putut fi mai clar de- 
atät. 

Majoritatea tipilor ar fi profitat de ocazie, 
dar eu deja má plictisisem de conversatia 
asta. Nimic nu-mi alunga cheful de 


Stätea intr-un colt, cu prietenii ci. Fata ii 
strälucea de insufletire si rädea de 0 replica 
de-a unui amic de-al ei. M-am inrre- bat 
dacä era un räs adevärat sau unul fals. 
Majoritatea oamenilor - la fel ca zämbetele 
lor - sunt falsi Se trezesc in fiecare 
dimineatá si isi pun o mascá, in functie de 
ce Isi doresc sa facä in ziua respectiva si in 
funcţie de ce vor să vada ceilalți. Le 
zämbesc celor pe care îi urăsc, rad la 
glume care nu sunt amuzante si ii lingusesc 
pe cei pe care sperá, in secret, sa-i ras- 


Nu-i judecam. Ca toatä lumea, si eu 
aveam mästile mele. Dar. spre deosebire de 
altii, nu ma aträgeau deloc lingusirea si 
conversatiile inutile. 

Cunoscand-o pe Ava, rasul ci era sincer. 
" Director de operatiuni (In cngl.). 


sä-mi stärneascä interesul, / acum se 
särutau. 


——— 


Vah päis llaga re mban sp p MN] 


do la dp. Ba ee Use ba aR 
sua jo a sala dra — de dd pan 


tru un job la un club de scriptease. Cätiva 


d] Mer du penk ie în pi ms as ti CU 
Mh ma mamn mka plal — bt — 
CE — ha mm 
m serve a cet la K cal ges. 
— him poi 
m 
my Urme de buni purtare. Apropa, nu 
intrerup nimic aid, nu? M-am uitat 
la blondä ti la bruneti Fundci nu 
reusiserä = 
Nu intrerupt nimic. Pun pariu pe o sutá 
de dolari cá n-o sá supravietuiesti un an 
intreg la dracu-n praznic. Fárá femei, fárá 
etreceri.. O sá te-ntord acasä Inainte de 
alloween. ER 
WE ` Văd cá nu prea ai 
incredere In mine, Alex. Vor fi si femei 


= Chiar voiam sä vorbim 
despre asta. Adică despre ce-o să se 
întâmple când n-o să fiu aici, a adăugat el 
x3 Nu-mi spune cà ai devenit 
sentimentali Dacä mi-ai cumpárat o brätarä 
a prieteniei, sá ftii ci plec. 
BE Du-re naibii, omule! a rás 
Jcsh.E vorba despre Ava. 
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Julos era un tel de intrupare a Jessicái 
Rabbit: par rosu strálucitor. piele alba ca 
laptele si rotunjimi care mä fäceau sä 
oftez de invidie. in general, eram 
multumitá de felul in care arätam, dar 
aveam säni destul de mici si as fi vrut sä 
port o märime mai mate la sutien färä a fi 
nevoie sä apelez la chirurgia plasticä. 
Ironia sorții c că Jules se plângea că 
sánii ci mari ii provoacä dureri de spate. 
Ar trebui sä existe un Sistem care sä le 
permită femeilor sá trimită si sa 
primeascä märimi de cupe la sutien 


de felul in care arätam, dar adevärul e cä 
nimeni - nici mäcar supermodelele si 
vedetele de la Hollywood - nu este imun 
la indoiala de sine. 

in afarä de nemultumirile legate de 
propriii sani, Jules era cea mai 
increzätoare persoanä pe care am 
Íntálnit-o vreodată; cu excepția lui feate- 
miu, al cärui orgoliu era atät de mare, 
incät in el ar fi putut incäpea toatä 
Coasta de Est i Statelor Unite, ba chiar si 
tot statul Texas. Da, avea motive sa fie cu 
nasul pe sus, avánd in vedere ca 
dintotdeauna se bucurase de succes pe 
toate planurile. in plus, desi má irita s-o 
recunosc, nici el nu arăta rău. Avea un 


I Personaj, din romanul Who censor'd 
Rager Rabbid, al autorului Gary K. Wolf. 


metru nouăzeci, păr negru, des si o 
osatură a feței bestialä, despre care 
pomenea foarte des. Eram convinsă că, 
dacă ar fi putut, Josh ar fi fost în stare să 
comande o statuie cate să-l reprezinte şi 
s-o pună pe gazonul din fata casei 

Jules şi Josh nu au explicat niciodată 
de ce se antipatizau atât de mult, dar 
bänuiam motivul: se reuşeau foarte mult 
unul în celălalt. 
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pasa cá AJcx aräta bine? Tot 
hemernic era. 

Josh a batut palma cu Alex. 

= Salut, omule! 

Unde-ti sunt lucrurile? 

= Cei de la firma 

de mutäri 0 sä le aducä mai 

tärau. 

Ajex $-a uitat piezis la Jules. 

care 11 cerceta de parcä 

amicul 
lui frate-miu era o jucärie noua. 
Cu exceptia lui Josh, Alex era 
singurul tip care nu cedase 
niciodatä in fata farmecelor ci, 
jar chestia asta o intriga, Adora 
tipii care nu se läsau vräjiti de 
ea, mai ales ca majoritatea 
băieţilor îi cădeau la picioare 
feri ca ca 


Am saka y mel kaama mi e es de ct, mah 
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-Nu! 
Exista un singur motiv pentru 
care Alex Volkov si-ar fi päräsit 
penthouse-ul confortabil din D.C. 
ti s-ar fi mutat inapoi 
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Mec, și pet, 
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r muti aid. N-ai treabä in 
D.C? 

a ráspuns Alex, fara sá 
ridice privirea, 
intereseazá, eu vreau sá 
te muti aici. a intervenit 


B Tunzi iarba la bustul gol? 

a< 

Alex si Josh s-au incruntat. 

Josh a îndreptat un deget către c 

— Hei, sä nu 

fed tämpenii cät < 

Jules l-a luat peste 

picion 

- Nu-mi pasa ce faci cu 
viata ta. imi fac griji doar atunc 
cänd o amesteci pe Ava in prostiile 
tale. 

= Hai să-ţi zic ceva, Josh: 
n-ai niduh drept å dtäzi ii numele 
lui Ava. E o persoană 
independentă. 


ES E cea mai buná prietenä 
a mea! 

B Aminteste-ti _cänd 
aproape c-a fost arestatä din 
cauza ta. —Termina cu chestia 
asta! s-à burzuluit Jules. Au 
trecut tw 
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Mai väzusem privirea asta. O stiam 
foarte bine. Frate-miu nu avea de gänd 
sä negocieze. 

= Si Lai gásit pe Alex, nu? 
am intrebat resemnata. 

Bs Nu inlocuiesc pe 
nimeni, a zis Alex cu rácealá. Dacá nu 
faci prostii, noi doi n-o sá avem 
probleme. 

Am gemut de iritare si miam 

acoperit fata cu máinile. Avea sä fie 

un an lung. 


firma de mutäri cäränd un 


televizor ui de diferite 
dimensiuni in casa de 
ajan Aston Martinul lui 
Alex. 


In ultimii opt ani, Alex mäncase cu noi, de 
Ziua Recunostintei. Chiar dacä era putred 
de bogat si foarte arätos, toi Unul 
intimidant, dar la fel ca toti ceilalti. 
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Ceva mai calmä, am luat cosul, cheile gi 
telefonul si m-an dus spre casa lui. Slavä 
Domnului cä Jules era la stagiatura ci di 
Drept! Dacä-mi mai zicea 0 datä cät de 
aträgätor era Alex 


veze, dar pe de altä pane, imi fäceam 
griji cä, de fapt, era resatä de d. Dacä 
cea mai bunä prietenä a mea se cupla ci 
mai bun prieten al fratelui meu, ar fi 
apärut situatii cu car 

Am sunat la usa, incercänd sè-mi 
potolesc bätäile inimii. Asteptam ca Alex 
sä deschidä. As fi vrut sä las cosul pe 
trepte si sä fug acasä, dar ar fi fost o 
lasitate, iar eu ni 
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Thomas Pink albà, pantaloni 5i pantofi 

Armani, 

Ochii lui mi-au privit pe indelete pärul 
(strâns într-un coc), fata (fierbinte ca 
nisipul ars de soare) si hainele (maioul 
meu preferat si pantaloni scurti) inainte de 
a cobori spre cos. Expresia lui a rämas 
indescifrabila. 


= Poftim! Sunt pentru tine. 
Lam intins cogul. 
= Am facut präjituri. E un 
dar de bun-venit. 
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Sc mutase in urmá cu douá zile, 
asa ca ma asteptam sa vad cutü 
imprästiate peste tot, dar locui 
era atät de ordonat, incät pärea 
cá Alex locuia aici de ani intregi. 

O canapea gri, eleganta si un 
televizor cu ecran plat, cu dia- 
gonala de doi metri dominau 
camera de zi. Am vazut o masuta 
de cafea lácuitá in alb, lámpi 
ttulustrial-chi( si pictura 
abstracta a lui Josh. lo bucátárie 
avea un cspressor. in dining, o 
masá cu blat de sticlä si scaune 
cu perne albe. In rest, nu prea 
era multă mobilă. O diferenţă 
enormă, fata de stilul dezordonat, 
dar primitor al lui Josh: tot felul 
de cărţi, echipamente sportive şi 
obiecte pe care le adunase in 
călătoriile luL 

M-am uitat la o sculptură 
ciudată, din metal, care arăta ca 
un creier explodat. Probabil 
costase mai mult decât chiria 
mea 


= Esti minimali«, 
nu? 

= De ce sá am 
lucruri pe care nu le folosesc si 


care nu-mi plac? 
Alex a pus präjiturile pe mäsuta 
de cafea si s-a dus la barul 
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voiam sä Ic pästrez in inimä la fel 
de vii ca si cum s-ar derula iar, 
chiar in feta ochilor mei, pe altele 
preferam sa le dau uitării. Nu mi- 
as putea imagina cum c sä nu am 
alinarea de-a sti cä evenimentele 
uräte prin care trec vor päli in 
ede din urmi, pana cilid voi 
rămâne doar soapredin trecut. 
Dar, pe de altä parte, 


dinainte de värsta de nouä ani, 
cänd se petrecuserä acele eveni- 
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Am izbit cu pumnul fata 
manechinului, savuränd durerea 
ascutitä care mi-a sträpuns bratul. 
Muschii imi ardeau si transpiratia 
Imi picura de pe frunte în ochi, 
incetosändu-mi vederea, dar nu m- 
am oprit. O făcusem de atâtea ori, 
că nu aveam nevoie să văd unde 
lovesc. 

Mirosul de sudoare si de 
adrenalină îngreuna acrul. Aici era 
singurul loc în care îmi permiteam 
să dezläntui furia pe care o tineam 
ascunsă în toate celelalte domenii 
ale vieții mele. incepusem 
antrenamentele Krav Magi cu zece 
ani in urma, pentru autoaparare, 
dar de arunci deveniseră 
catharsisul meu, sanctuarul meu. 


pul si eram plin de transpiratie. Mi- 
am sters sudoarea de pe fatä si am 
luat o inghititura de apa. Azi fusese 
multä agitatie ia birou, iar eu 
aveam nevoie sá má descarci 

— Sper ca te-ai mai eliberat, a Zis 


sec Ralph. 

Era proprietarul centrului de 
antrenament si instructorul meu 
personal, incä de cänd mä mutasem 
in D.C. 

Scund si indesat, avea un coı 
musculos, de luptátor, si o fatá 
amenințătoare, dar in adancul 
sufletului era un ursulet de plus. 
insä m-ar fi snopit daci ¡-as fi zis 
chestia asta lui sau altcuiva. 


= Aräti de parcä ai 
ceva personal cu Harper. 

Ralph boteza toarc manechinele 
de antrenament dupä personaje din 
serialele de televiziune sau dupä 
oameni din viata realä pe care nu-i 
pläcea. 

= Am avut o 
säptämäni de rahat, Ralph. 
liber decât imi permiteam sá 
vorbesc de obicei. Pe lingä Josh, 
Ralph era singura persoaná pe care 
o consideram un prieten 

= As fi in stare sä 

ma bat cu cineva Chiar acum- 

Manechinele sunt bune pentru 

antrenament, dar există un 
motiv întemeiat pentru care Krav 
Maga c o luptă corp la corp. Totul 
tine de interacţiunea dintre tine si 
adversarul tău şi de reacţiile 
rapide. N-ai cum să reactionezi 
rapid când adversarul tău e un 
obiect neînsufleţit. 

e Hai sä ne luptäm! 
a zis Ralph. Dar trebuie sè 
terminăm fix la şapte, Iară 
prelungiri. O sá vinä o serie noua. 

Am ridicat din spräncene. 

— Seric noua? 


AKM - adicä Academia Krav 
Maga - li se adresa practicantilor 
de Krav Maga de nivel mediu pana 
la avansat si era specializatä in 
sesiuni individuale sau Ín cele cu 
grupuri mici. Aici nu se lucra cu 
multi oameni odatä, asa cum se 
întâmplă in majoritatea altor 
centre. 

Ralph a ridicat din umeri. 

= Da. Acum o sá 
lucräm si cu incepätori. Doar un 
cure, sä vedem cum merge. Missy 
m-a bätut la cap pänä cänd am fost 
de acord. A spus cä oamenii sunt 
interesati sä invete tehnici de 

Ralph a räs zgomotos:. 


i Dit ed în wa —— 
ar e 
Kac ba pom ser em genen m 
MM na yata que cacat K wai posa! chin 
com mm par — He — aa tă 


Amba po ap pòm n L prama 3 

Rae a 
san rini 9 e Mde or kwmba errors mar a 
—— ce re iren d Se vrs al nat. 
— pro kwa o Ame cl a aa cad 
eg op. Ms pet Ke se e ar oar 


nn 
lar mmm un rra d brar dea kwaya kapu za 


dd Im das versend să he cora e bn pas N e Dm 
Lea —— 

h prenn ind bah ot să ep FR dw mon le pó ee 
wan he a Tar k Kp de ue < 
— al ua de dama d can Că me mani 
sate dnp wa o Sent cl de ma dad — 
IL 
eem eim 2 
“mh depen — * 
anj Pena rà Ag à panan come תת‎ mat a sin 
— pa de ier 


. mi ar fi pläcut mal multe 
prăjituri rtd vthet. Au fon 


mine acasă, Pc neasteptate, 
prin minte mi-a fulgerat : 
care se scursese pe pielea 
ci bron- 


Rahat’. Asa-mi trebuie, dacă-mi 
las gândurile si rătăcească. 

Am strâns din dinţi şi m-am 
concentrat din nou asupra an- 
trenamentului. Am Îndepărtat 
orice gand despre Ava Chen si 
despre decolteul ei. _ 

O ora mai tärziu, imi simteam 
membrele fcri vlagä si eram plin 
de vänätä. 

M-am strambat si m-am intins 
pe podeaua salii. Zumzetul de 
voci se stremra prin usa inchisa, 
pänä la noi 

Ralph m-a bätut pe umar. 

— Trebuie sä plec, Alea. A fost 
o luptä pe cinste! Dacä ai noroc, 
poate co să ma Invingi intro 

uni zi. 


duna pentru ari. Stiam acest 
lucru pentru cä 0 obligasem sä- 
mi promita cä mä va anunta de 
fiecare data cand arc o .sedintá 
foto. O puneam sä-mi spunä 
unde se duce, numele clientilor fi 
datele lor de contact, De fiecare 
data, má asiguram cá clientii ei 
sunt inofensivi. E plinä lumea de 
nebun 


r. 
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Maga, la saisprezece ani -, pänä 
când ‘petele roşii ale trecutului 
meu au dispărut. 

Am deschis ochii din nou. Furia 
și „îngrijorarea se contopiseră, 
ormând un ghem în stomacul 
meu. Nu m-am obosit sè-ni 
schimb hainele de antrenament. 
Am ieşit din Academic şi am 
plecat spre casa lui Ava. 


— Ai face bine sa fii acolo, am 
mormäit. 

Am blocat un Mercedes care a 
incercat sämi taie fata, la 
Dupont Grele, lam ari’ tac 
degetul mijlodu. Soferul, un tip 

aci nu itii sf conduri, di-te la o 
parte! 
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— iti spun doar dacä mä ici 
cu dnc. Vreau sä mä asigur 
cä Eram deja in drum spre 


masinä. 


— De ce-ti fed 
atätea griji? s-a interesat Jules. 
Ava are propria viati. Nu c un 
cätel. Nu e obligatä sä alerge 
la tine de fie- 


Am oprit Ja un semafor. Jules a 
coborät oglinda si s- rujat. 

= Desi zid cä 
esti prietena ci cea mai buni, 
nu esti dtttui dt ingrijorata 
pentru Ava. Doar o cunoşti. Stil 
ca raspunde la 


= Păi, poate e 
la baie. Sau la cursuri ori la 


muncă. Nu răspunde imediat 
când doarme, când se spală, 
cănd c la vreo se- 
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am spus relaxat, Majoritatea 
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Mereu imi venea greu sá adorm. 

= Sunt doar 
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treaba asta. Problemele per- 
sonale nu-si au locul In lumea 
corporatistä. Aid e care pe care. 
Nu aveam de gänd sä devin 
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Am încheiat apelul, ca să nu-i 
las timp să mă implore iar. Nu 
director de firmă Care se 
milogeste. 

Preluarea ostilä a companiei 
Gruppmann Enterprises avea sä 
continue asa cum fusese 
planificat. In mod normal, n-as fi 
dat doi bani pe firma asta, insá 
era un pion util pentru marele 
meu plan. 

Archer Group era 0 companie 
de dezvoltare imobiliari, dar 
peste zecc-douázea de ani avea 
sá fie mult mai mult. Telecomu- 
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Am deschis ochii si am expirat 
incet, lisänd amintirea si se 
indepärteze. in aed moment, in 
sala de jocuri, i 
pul. Il contemplam in fiecare zi, 
de paisprezece ani. 

Dupä moartea familiei mele, 
m-au oblig? să merg la psiho- 
terapie pentru cätiva ani De 
fapt, am Tost la multi terapeuti, 
pentru ci niciunul nu fccea 
progrese cu mine, Unchiul meu i 
a tot inlocuit, in speranta ci 
vreunul dintre ei va reusi si mi 
aju- 

tn schimb, toti mi-au spus 
acelaşi lucru: concentrarea mea 
obsesivi asupra trecutului 
împiedica procesul de vindecare. 
Trebuia si-mi concentrez energia 
asupra unor | activități mai 
constructive. Cätiva au sugerai 
să mi apuc de pictat, în timp ce 
alții miau spus si mi apuc de 
sport. 
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Terapeutii aia nu intelegeau. Nu 
voiam sä mi vindec Voiam sä 
ard. Voiam si sängera. Voiam si 
simt fiecare Impunsaturi 
Si, in curänd, persoana care-mi 
provocase durerea asta avea s-o 
simtä si ea. De o mie de ori mai 
intens decät mine. 
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inversunai că pe usa ala 
plutitoare ar fi fost destul loc si 
pentru Jack. Eram de acord cu 
rate-miu, dar asta nu inseamná 
cá nu puteam sá rád de el. 

Pentru cá Alex era un pic mai 
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neuitat (un film mai trist decát 
Jurnalul] si Eu ti Marley. 
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intrun costum de birou sau in 
imbräcäminte casual, desi nimic 
din garderoba lui nu era cu 
adevärat casual. Pänä si tricourile 
lui costaserä sute de dolari. 

Acum puna o cämasä gri-inchis, 
jeansi si un sacou Hugo Boss 
negru. 

Mult prea elegant pentru o 
seará de joi. 
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Privirile ni s-au intälnit, iar vuietul 
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glaciali, de nuanta jadului am zärit 0 
scänteie ciudatä, care a stärnit In 
mine un val de cälduri. / 

- . Nu sunt o jucärie, 
Ava, a zis Alex încet. înspăimântător. 

Am Incercat sá-mi domolesc frica. 

= Stiu cä nu mi-ai face 
räu. 

Scänteia misterioasä din ochii lui s-a 
transformat tn furie. - Dc-asta isi 
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rivirea lui durä si neinduplecatä, 

rie fiindcă îmi vorbise ca si cum as fi 
fost un copil naiv, incapabil sä-si 
innoade sireturile färä sä se räneascä. 

— Mi se pare cä reactionezi exagerat 
la o simplä glumi. imi 
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iad imi däduse drumul ti il salutase pe 
Josh de parei nu Ind si iau cina, indiferent 


cät de mult incercase Josh sä mä 


Oare fusesem atät de panicata si de 
traumatizatä incät im: 


organiza petreceri de ziua mea. Mà 
Inspäimänta cit de usor freca trecerea intre 
cele doua personalitáti. 
Daci trebuie si merg la 

inchisoare pentru a o salva, o voi fiice, a 
soptit Michael. 

a Intors spre mine. Avea ochii plini de 
lacrimi adevärate. 


m-a luat, iar pe drum incoace m-a 
amenintat... 

— Destul! a tunat Alex. Gata 
cu minciunile! Esti terminat. Si prietenii mei 
sunt de aceeasi pärere. 

Am privit socatä cum doi agenti FBI au dat 
buzna In sala si I-au ridicat pe Michad de pe 
scaun. Cand plänuiscräm capcana, Alex nu 
pomenise nimic despre FBI. 

Michael pärea destul de calm, avänd in 
vedere situatia lui. 

8 Chestia asta nu va fi 
admisä in instantä, a spus „tata”. Voi riposta. 
N-o sá invingi. 

Alex a ridicat din sprancene. 


lucruri interesante despre afacerea ta. 
Lucruri iUgaU. Evaziune fiscala, frauda. Iti 
sunä cunoscut? 
Pentru prima datä de cänd intrase in sala 
de conferinte, calmul lui Michael a dispärut. 
= Minti! a suierat printre 
dinti. Nu aveai autoritatea de a... 


zx Din contrá! Am colaborat 
cu FBLul. Prietenii mei de la Agentie au fost 
foarte interesati de ce aveam de spus si de 
dovezile pe care le-am gásit. 

Alex a zämbit. 

E Nu stiu nici mäcar cu ce 0 
să-ţi plätesti avocaţii, pentru 


pusä sub sechestru pänä va incepe procesul. 
Vei primi instiintarea oficialä pana la finalul 
zilei. 

Ochii lui Michad ardeau. 
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— Josh nu ce va ierta 
niciodatä. Má venereazä. Pe cine iti inchipui 
că-l va crede? Pe mine, tatăl lui, sau pe tine, 
un nenorocit pe care la cunoscut acum 
cätiva ani? 
Josh a intrat in sală. Niciodată nu-l văzusem 
atät de mohorät. 
= în acest caz, tată, îl voi 
crede pe „nenorocit”. 
Pumnul fratelui meu La pocnit pe Michael in 
obraz. Apoi 
s-a dezläntuit iadul. 
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Michacl nu afla despre legätura 
lui Ivan si a mea cu utal meu. Nu 
Lar fi primit in ca» lui pe fiul 
bärbatului pe care Il omo- räse. 
Ne-am schimbat numele de 
familie şi am şters. orice dovadă 
care ne-ar fi putut lega de Anton 
Dudik. Unchiul meu şi 


Ivan si Ale* Volkov. Am „avut 
noroc că unchiul meu era atât de 
aranoic Din acest motiv existau 
oarte putine fotografii accesibile 
public si urme ale existenţei lui de 
dinaintea înfiinţării 

Se parc că toate eforturile astea 
fiisserä in zadar. Michad îl 
întâlnise pe Ivan si stia ce 
legătură exista între mine şi utäl 
meu. Nu mă plăcea, dar nici nu-l 
deranjase să intru în ca» lui, 


Nu-mi venea să cred că unchiul 
meu mă păcălise atâu timp. Se 
presupune că eram un geniu, un 
Strateg stráluci Şi totuşi 
cäzusem ` pral aceleiasi 
släbiciuni pe care o impärätsesc 
toti oamenii: crezusem ca un om e 
bun si cinstit pentru că-mi fusese 


duisem ca legătura noastră de 


sänge si-mi influenteze pärerea 


Acum, din cauza greşelii melc, 
Ava era rănită. 
fi uitat în ochii ci. mi-aş fi pierdut 
cumpätul. Trebuia să-mi tin firea. 
Canto tinea pistolul îndreptat 
spre ca. Ochii iscoditori ai 


zam să las garda jos înainte de a-l 
şti la doi metri sub pământ. 

Speram ca ticálosul să sufere 
până li ultima suflare. 


sä-mi.gearä,sggptgalä personal, tn 
SE 
— 
Re 
— 
——— 
bd coe ad ds Ee 


Chiar cá-ti pierduse mintile. 
— Nu c de mirare cá mama n-a 
vrut sä aibä de-a foce cu tine, 
Ivan. Si-a dar seama imediat cá 
esti nébun. 
Zämbetul lui fals sa topit. 
Muschii fetei li zvacneau de 
furie. 

Aitac 
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Vos femme pr a de La guia pa m a i 
Med. Am ape sh d und mans cap de 
dem 
schimb, le-a spus tocul prle- 
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— Ceaiul ila! Dar am verificat 
dupa ce au inceput A apari 
—... ci suferi de sindromul 


Guillain-Barrc, asa-i? 
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—— n ge kahan pan ran a 
— Mm Wa dn mad — 
pt e n cam nn dat um rre mae Kra me 
my aan a bd hr 


Mad or, y sena Ps non, 
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— Vtt muri ari, Ufddc 
hidos ti pe dinafarä, tipe 
dinăuntru. A doua 
împuşcătură. Corpul lui 
Ivau a zvâcnit. 


Am descărcat pistolul fix 
Între ochii lui. 
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Am deschis gura, pregătit s-o 
contrazic. 

— Aloc, sä nu negi 
din nou! Nu-mi insulta inteligenta! 
Nu am IQ-ul täu, dar nu simt 
idioatä. Nu-mi phcc deloc să recu- 
nosc: esti singura persoană care 
arc sanse s-o ajute. Eu am incercat, 
la fel si Jules, si Stella. Si Josh a 
încercat din "răsputeri... dar n-a 
functionat. 

La auzul numelui lui Josh, am 
tresärit. 

Am sübliniat: 

= Ava c bine. E 
sănătoasă. îi merge bine k şcoală. 
Ba chiar 


Nu mai avea rost sá má prefac. 
Bridget isi däduse seama cä 

= Din afara, Ava c 
bine, Alex. Dar nu si la interior. E... 
Nu stiu cum sá explic. ii lipseste 
acea sdipire pe care numai ea 0 
are. 

Stiam foarte bine la ce se referea. 
Vazusem cu ochii mei cum sclipirea 
din sufletul lui Ava murise. 


Am expirat prelung si am 
incercat sä-mi adun gändurile. De 
obicei puteam gändi limpede. in 
mintea mea, totul se aranja dupä 
un model perfect, asa incät sä pot 
analiza si sá creez stra- cegil. insa 
in ultimele luni abia dacă 
dormeam. Nu mâncasem 


Eram asa încă de când 
renuntasem la Ava. 

= Nu stiu dacä te va 
ierta pentru ce ai fäcut, a adäugat 
nu cu contez. Ava c cea importantä. 
Imagineazä-ti cum se simte! 
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Eram atic de zäpäcitä de 
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Penisul lui se freca de pielea 
mea udä, si aproape c-am 


avut —?> iti apaitin tie. 


tn duda replicii aspre, Ralph 
zämbea. 

Sotia lui Ralph. Missv, a 
ridicat din spräncene. 

— Ce v-am spus eu despre 
corurile la masä? Nu vi mai 
dondäniti, ca si ne putem 
bucura cu totii de anii 
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5 Vezi ce-ai 
fikut? Le-ai pus pe fugi pe 
gazdele noa 

= Chiar ata? 
Hai si pro 


Am sorbit din paharul cu 
apa. 


Probabil ca t eu eram 
la fd de nebuni ca el; mi 
loc chilotii ti nu mi 
puteam gândi decät la 
imaj 


Un brat mi s-a Infiturat in 
jurul taliei. M-a trai cand 
spatele mi s-a lipit de 
pieptul lui 

cula lui groasi ti tare s-a 
lipit de fundul meu. 
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cu Ralph si Missy, mia soptii 
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De entuziasm, inima mi-a 
zväcnii In piept. N-am apucat sä 
räspund. Vocea lui Missy fi cea 
a lui Ralph au rásunat foarte 
aproape. Am sárit atat de 
repede din poala lui Ale*. incät 


— Mi-ar ii pläcui sifie fi Josh 
cu noi. Mi-e dor de fratele 


m-am 
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cu patru luni, chiar si da stiut cä 
jobul lui de CEO Se incheiase. 
Biroul acela fusese 

dintotdcauna al meu. indiferent 
cine 

Consiliul de administratie se 
bucurase sä mä vadä inapoi in , 
functie, iar actiunile firmei Archer 
Group crescusera cu douä- 


şi cea personală. Ava se mutase 
în penthousc-ul meu din Logan 

Grele' - în principiu, pentru că 

preferam sá o devorez in 


netului si sunetul slab, dar inconfundabil, al 
dusului. 

M-am mai relaxat. Eram incä paranoic in 
privinţa siguranței lui Ava. Spre 
Consternarea ei, angajasem un bodyguard 
cu normă întreaga, care sä aibă gri.ä de ea. 
Ne-am certat räu din cauza asta, însă pe 
urmă nc-am împăcat cu câteva partide de 


sex explogiwain 008-4183 witaárám ajuns la 
un compromis: nu am, 


E bek VOT wes 
Geographic. 


atât de tare, încât nici nu má puteau privi in 
ochi. 

De asemenea, firma Hauss Industries a 
ajuns in ruinä din 
chiul meu. Am adunat destule materiale 
scandaloase despre tatäl lui Madeline. 
Deturnare de fonduri, spälare de bani, afa- 
ceri cu personaje dubioase. Fusese un om 
foarte „ocupat”. Tot ce-a trebuit sä fac a 
fost sä trimit companiilor rivale ale firmei 


Hauss un pom anoniir fi cäteva informatii 
alese pe apränceani. 
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haseball. asd-vari. Atárna pe perete, längä 
pozele ei. pe care le cumpärasem la 
expozitia bursierilor organizatiei WYP. 

Ava mä punea sa fac tot felul de lucruri 
nebunesti, cum ai fi sä renunt la cafea si 
sä-mi organizez mai bine programul de 
somn. Zicea ca asta o sá má ajute cu 
insomnia. Adevärat, dormeam mai multe 
ore ca altädatä, dar asta se explica mai 
degrabä pnn faptul cä Ava era längä mine. 

in plus, mai beam cäte o ceascä de cafea, 
la birou. 

Mä pregäteam sä intru in baie cänd mi-a 
atras atentia ceva spus de crainicul de 
stiri. M-am oprit. Eram aproape convins cä 
nu auzisem bine, insä burtiera din partea 
de jos a ecranului 


Ava a inchis robinetul. Am auzit-o 
deschizänd usa cabinei 

— Ava? 

A urmat un fosnet slab. 

— Alcx, ai venit devreme! 

A iesit cin baie inväluitä intr-un nor de 
abur, cu pärul si pielea umede. Purta doar 
un prosop. Când m-a văzut a zâmbit 


0 N-ara avut multä treabä la 
birou. 

Am särutat-o. Penisul meu a zväcnit de 
dorintä. Eram tentat sä smulg prosopul de 


pe ea si s-o posed chiar aici, lipita de 
perete, dar trebuia sá afle ceva inainte sá 
începem unul dintre maratoancle noastre de 
sex. 

o te Ai vorbit cu Bridget azi? 

Ava s-a fncruntat. 

= Nu. De ce? 

E Uitá-a la stirii 


Ava a täcut ti a ascultat. A rämai cu gura 
ciscatá, / 

Se intämplase ceva nemaiintalnit in 
istoria de peste doui sute de ani a regatului 
Kldorra. 

Vocea prezentatorului de stiri a umplut 
camera. Era atät de 


IVinful mostenitor Nikolai a abdicat de la 
tronul Eldorrei pentru a se cäsätori cu 
Sabrina Philips, stewardesa americanä pe 
care a cunoscut-o anul trecut, in timpul unei 
călătorii diplomatice la 


se căsătorească cu cineva de descendență 
nobilă. 

Sora lui prințesa Bridget, este acum 
prima în linia de succesiune la tron. Când va 
deveni regină, ta fi prima femeie-monarh a 
Eldorrei de mai bine de un secol... 

în filmarea care însoțea comentariul 
crainicului, Bridget ieşea din Hotelul Piaza 
din New York, cu chipul imobil. Era urmată 
îndeaproape de bodyguardul ei ursuz. Au 
înconjurat-o 


— La naiba! a exclamat Ava. 

Chiar aşa! Din câte îmi aminteam, Bridget 
nu era deloc mulţumită de restricţiile care 
vin la pachet cu rangul de prinţesă. Acum, 
când devenise prima în linia de succesiune 
la tron, îmi imaginam că o lua razna de 


nervi. 

in imagini, Rhys a condus-o pe Bridget 
spre o masiná care ii astepta. Le-a aruncat 
reporterilor o privire atät de amenintätoare, 
incät au facut cu toti un pas inapoi. Cei mai 
multi oameni nu ar fi observat, dar cu am 
surprins cäldura din ochii lui Bridget cánd 
s-a uitat la Rhys. Am väzut felul in care 
mäna lui a sträns-o pe a ei 0 secundä mai 
mult decät ar fi fost necesar, inainte sä 
inchidä portiera in urma ei. 

Am pästrat acea informatie intr-un colt al 
mintii mele, pentru viitor. Bridget era 
prietena lui Ava, asa cá n-o aveam in 
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viiot. Dat niciodatä nu srricä sä ai material 
de santaj despre o viitoare reginä. 
Judecánd dupa ceea ce tocmai väzusem, 
atitudinea lui Bridget fatä de viitorul ei ca 
reginä era cea mai neinsemnatä dintre pro- 


SFÄRSIT 


MULTUMIRI 


Dintre toate personajele pe care 
le-am creat, Alex si Ava sunt doua 
dintre preferatele mele (Ssd Si nu le 
spuneţi celorlalte!). Vreau si le 
multumesc tuturor celor care m-au 
ajutat si-mi transpun povestea pe 
härtie. 

Cititorilor manuseriselor mele - 
Aishah, Alison, G un vor, Kate si 
Kelly - le multumesc pentru 
incurajäri gi feedback. 


Un nou „cop ii-carte* de-al meu, dar 
Twisted Love a fost pe mäini bune, 
deoarece aceste doamne sunt 
minunate! 

Li se cuvin multumiri editorului 
meu, Amy Briggs, si redactorului 
Krista Burdine, pentru ci mi-au pus 
manuscrisul la punct si miau 
suportat afectiunea dubioasá pentru 
punctuatia... speciali. 

Lui Quirah, de la firma Temptation 
Creations, ti sunt recunoscätoare 


pentru ci a creat o copertă superbă. 
Nu in ultimul rand, vi multumesc 
voua, bloggerilor si re- cenzorilor, 
pentru ci ati coplesit aceasta carte 
cu a cita dragoste. VI ador si vi voi fi 
mereu recunoscatoare! 
Cu dragoste, 


